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Lave-vaisselle
Mode d’emploi

Premièrement veuillez lire ce manuel !
Cher client, chère cliente,
Nous vous remercions d’avoir choisi ce produit.
Veuillez enregistrer vos produits sur www.register10.eu
Nous aimerions que vous obteniez une efficacité optimale de cet appareil de haute qualité
qui a été fabriqué avec une technologie de pointe. Pour ce faire, lisez attentivement ce 
manuel
et toute autre documentation fournie avant d’utiliser le produit.
Tenez compte de toutes les informations et avertissements du manuel d’utilisation. De
cette façon, vous vous protégerez, vous et votre appareil, contre les dangers qui peuvent
survenir. Conservez le manuel d’utilisation. Joignez ce guide à l’unité si vous le remettez à
quelqu’un d’autre.

Le fabricant, Beko Europe Management S.r.l., déclare que ce Type/Modèle 
d’appareil ménager avec équipement radio Type ou Modèle de module Wifi est 
conforme à la directive 2014/53/UE et aux règlements sur les équipements 
radio 2017.Le texte complet de la déclaration de conformité est présent 
sur le site web suivant : https://docs.emeaappliance-docs.eu/ 
L’équipement radio fonctionne dans la bande de fréquence ISM de 2,4 GHz, la puissance 
maximale de radiofréquence transmise ne dépasse pas 20 dBm (e.i.r.p.).Ce produit inclut 
certains logiciels open source développés par des tiers. La déclaration d’utilisation de la 
licence open source est disponible sur le site web suivant : https://docs.emeaappliance-
docs.eu/  
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1. Instructions environnementales

2. Lave-vaisselle
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1.   Panier supérieur
2.   Bras de lavage supérieur
3.   Bras de lavage inférieur
4.   Panier à couverts (varie selon le modèle)
5.   Porte

16

1.1 Élimination des matériaux 
d’emballage
Les matériaux d’emballage sont recyclables et 
sont marqués du symbole de recyclage . 
Les différentes parties de l’emballage doivent 
donc être éliminées de manière responsable 
et dans le respect des réglementations locales 
en matière d’élimination des déchets.
1.2 Consignes 
environnementales

Conformité à la Directive DEEE et mise au 
rebut des déchets provenant de l’appareil
Ce produit est conforme à la Directive DEEE du 
Parlement européen (2012/19/UE). Ce produit 

porte un symbole de classification pour les déchets 
d’équipements électriques et électroniques (DEEE).

 Les appareils usagés doivent être 
retournés au point de collecte officiel 
pour le recyclage des appareils 
électriques et électroniques. Pour 
savoir où trouver ces systèmes de 
collecte, veuillez contacter les 
autorités locales ou le détaillant où le 

produit a été acheté. Chaque ménage joue un rôle 
important dans la récupération et le recyclage des 
appareils obsolètes. L’élimination appropriée des 
appareils usagés contribue à prévenir les 
conséquences négatives potentielles pour 
l’environnement et la santé humaine.

6.   Étiquette signalétique
7.   Bandeau de contrôle.
8.   Distributeur de détergent
9.   Panier inférieur
10. Filtres
11. Couvercle du réservoir de sel
12. Rail du panier supérieur
13. Panier à couverts supérieur (varie selon 

le modèle)
14. Tabletop (varie selon le modèle)
15. Hélice du plafond (en fonction du 

modèle)
16. Système de séchage par ventilation (en 

fonction du modèle) 
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3. Installation 
3.3 Raccordement de la 
vidange d’eau
Le tuyau d’évacuation de l’eau peut être 
directement raccordé au tuyau de vidange 
ou à la vidange de l’évier. La longueur de 
ce raccordement doit être au minimum à 
50 cm et au maximum à 100 cm du sol. Un 
tuyau d’évacuation plus long que 4 mètres 
peut causer un lavage défectueux.
Fixez le tuyau d’évacuation d’eau au tuyau 
de vidange sans le plier. Fixez étroitement 
le tuyau d’évacuation d’eau au tuyau de 
vidange pour empêcher tout déplacement 
du tuyau d’évacuation d’eau durant le 
fonctionnement du produit. 
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3.4 Réglage des pieds 
Si la porte de l’appareil ne peut pas être 
bien fermée ou si le produit se balance 
quand vous le poussez légèrement, vous 
devez ajuster ses pieds. Ajustez les pieds 
du produit comme illustré sur le manuel 
d’installation fourni avec le produit.

Avant toute chose, lisez la section 
« Consignes de sécurité » !
Consultez l’agent de service agréé le plus 
proche pour l’installation de votre produit. 
Pour rendre votre machine prête à l’emploi, 
veuillez vérifier que le système d’électricité, 
de drainage et d’approvisionnement en 
eau soient adaptés avant de faire appel 
à un service agréé. Si ce n’est pas le cas, 
contactez un technicien et un plombier 
qualifiés pour que les dispositions 
nécessaires soient effectuées.
3.1 Emplacement d’installation 
approprié
	• Placez le produit sur un sol solide et 

plat présentant la capacité de portage 
suffisante!. L’appareil doit être installé 
sur une surface plate pour que la porte 
soit fermée facilement et en toute 
sécurité.

	• Assurez-vous de choisir un 
emplacement qui vous permettra de 
charger et décharger la vaisselle d’une 
manière rapide et confortable.

	• Installez le produit dans un 
emplacement proche du robinet 
et tuyau de vidange Choisissez 
l’emplacement en considérant qu’il ne 
pourra pas être changé une fois les 
branchements effectués.

3.2 Raccordement de l’arrivée 
d’eau
Branchez le tuyau d’arrivée d’eau 
directement au robinet d’eau. La pression 
venant du robinet doit être au minimum 
de 0.3 bar (0.01 Mpa) et au maximum de 
10 bars (1 Mpa). Si la pression de l’eau est 
supérieur à 10 bars (1 Mpa), un réducteur 
de pression doit être fixé entre les deux.



6 /26 FR

3.5 Branchement électrique 
	• Le branchement doit être conforme 

à la réglementation en vigueur dans 
votre pays.

	• La prise du câble d’alimentation doit 
être accessible facilement après 
l’installation.

	• La tension spécifiée doit être égale à 
celle de votre réseau électrique.

	• Ne réalisez pas de branchements 
utilisant des rallonges électriques ou 
des multi-prises.

4. Préparation
4.1 Système d’adoucissement 
d’eau 
Le produit est équipé d’un système 
d’adoucissement d’eau qui réduit la dureté 
de l’eau entrante. Ce système adoucit l’eau 
qui entre dans l’appareil à un niveau qui 
permettra de laver la vaisselle à la qualité 
requise.

4.2 Réglage du système 
d’adoucissement d’eau
Les performances de lavage, de rinçage 
et de séchage de votre lave-vaisselle 
augmentent lorsque le système 
d’adoucissement d’eau est correctement 
réglé.
Pour régler le système, renseignez-vous 
d’abord sur la dureté de l’eau dans votre 
région puis effectuez les réglages comme 
indiqué ci-dessous.
•	 Sortez la bandelette d’essai de son 

emballage.
•	 Ouvrez le robinet d’eau et laissez 

couler l’eau pendant environ une 
minute.

•	 Trempez la bandelette d’essai dans 
l’eau pendant une seconde.

•	 Sortez la bandelette d’essai de l’eau et 
secouez-la.

•	 Patientez une minute.
•	 Ajustez les réglages conformément à 

la bandelette d’essai, si nécessaire.

Après la détermination de la 
dureté de l’eau :
1. Lorsque la porte est fermée, après avoir 
allumé votre machine avec le bouton 
Marche/Arrêt, entrez dans le sous-menu en 
appuyant simultanément sur les boutons 
de programme Marche/Arrêt et P2 pendant 
3 secondes.
2. Passez en position « r » sur l'écran en 
appuyant sur la touche P2.
3. Réglez-le au niveau approprié en 
sélectionnant l'un des « r » : 1”, “r: 2”, “r: 3”, 
“r: 4” ou “r: 5 » positions avec le bouton de 
programme P3.
4. Quittez le menu des paramètres en 
appuyant sur le bouton Marche/Arrêt 
pendant 3 secondes. Vos paramètres 
seront enregistrés automatiquement.

Niveau de 
dureté

Degré 
anglais 
de dureté 
de l’eau 
°dE

Degré 
allemand de 
dureté de 
l’eau °dH

Degré 
français* 
de dureté 
de l’eau 
°dF

Témoin du 
niveau de 
dureté de 

l’eau

Niveau 0 0-5 0-4 0-8
r1

Niveau 1 6-9 5-7 9-13

Niveau 2 10-15 8-12 14-22 r2

Niveau 3 16-19 13-15 23-27 r3

Niveau 4 20-24 16-19 28-34 r4

Niveau 5 25-62 20-50 35-90 r5
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•	 Si le niveau de dureté de l’eau que 
vous utilisez est supérieur à 50 °dH ou 
si vous utilisez de l’eau de puits, il est 
recommandé d’utiliser des appareils de 
filtration et de purification de l’eau.

•	 Si le niveau de dureté de l’eau que 
vous utilisez est inférieur à 7 °dH, vous 
n’avez pas à utiliser de sels dans votre 
lave-vaisselle. Dans ce cas, le voyant 
indicateur de sel sur le panneau de 
commande de votre lave-vaisselle 
s’allumera en continu.

•	 Si le niveau de dureté de l’eau est réglé 
sur le niveau 1, le témoin d’absence 
de sel s’allumera de façon continue 
même s’il n’est pas nécessaire d’utiliser 
de sels. Si vous utilisez des sels dans 
ce cas, le sel ne sera pas utilisé et le 
témoin ne s’allumera pas.

4.3 Ajout de sel
Le système d’adoucissement de l’eau a 
besoin d’être régénéré pour que l’appareil 
offre en permanence le même rendement.  
Le sel du lave-vaisselle est utilisé à cette 
fin. 

1.	 Commencez par sortir le panier 
inférieur pour ajouter le sel 
adoucissant.

2.	 Tournez le couvercle du réservoir 
de sel dans le sens antihoraire pour 
l’ouvrir.

3. 	 Ajoutez 1 litre d’eau dans le réservoir 
de sel de l’appareil uniquement lors de 
la première utilisation.

4.	 Remplissez le réservoir de sel en 
utilisant l’entonnoir à sel. Pour 
accélérer la dissolution du sel dans 
l’eau, remuez-le à l’aide d’une cuillère.

•	 Vous pouvez verser environ 2 kg de sel 
adoucissant dans le réservoir de sel.

4.4 Ajout de détergent
Vous pouvez utiliser du détergent en 
poudre, en liquide/gel ou en pastilles dans 
la machine.
•	 Utilisez uniquement des détergents 

conçus spécialement pour les lave-
vaisselle. Nous vous conseillons de ne 
pas utiliser des détergents contenant 
du chlore et du phosphate dans la 
mesure où ces agents sont nuisibles à 
l’environnement. 

Placez le détergent dans le distributeur de 
détergent juste avant de mettre la machine 
en marche, comme illustré ci-dessous.

Molette de réglage pour la dureté 
de l’eau
l’eauProcédez au même réglage de niveau 
de dureté que sur le panneau de commande 
en vous servant par ailleurs de la molette 
de réglage pour la dureté de l’eau. À titre 
d’exemple, si vous avez ajusté sur « 3 » 
dans le panneau de commande, réglez 
aussi la molette de réglage pour la dureté 
de l’eau sur 3.

5.	 Replacez le couvercle et vissez-le 
correctement lorsque le réservoir est 
plein.
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3

25 cm³
15 cm³

2

4.5 Produit de rinçage
Le produit de rinçage utilisé dans les lave-
vaisselle est une formule spéciale utilisée 
pour améliorer l’efficacité de séchage et 
empêcher les traces de calcaire sur les 
éléments lavés. Par conséquent, assurez-
vous d’utiliser un produit de rinçage dans 
le réservoir pour produits de rinçage et des 
produits de rinçage conçus spécialement 
pour les lave-vaisselle.
1. 	 Ouvrez le couvercle du réservoir 

pour produit de rinçage à l’aide de la 
manette.

2.	 Remplissez le réservoir jusqu’au niveau 
« MAX ».

1.	 Poussez la manette à droite pour 
ouvrir le couvercle du distributeur de 
détergent (A). (varie selon le modèle)

1 1

2.	 Mettez la quantité conseillée de 
détergent en poudre, en liquide/gel ou 
en pastille dans le réservoir.

3.	 Poussez le couvercle du distributeur 
de détergent pour le fermer. A Vous 
entendrez un « clic » lorsque le 
couvercle sera fermé.

3. 	 Appuyez légèrement sur le point (3) du 
couvercle du réservoir pour le fermer.

1

3 2

•	 Essuyez le produit de rinçage qui 
a débordé hors du réservoir. Le 
produit de rinçage qui a débordé 
accidentellement provoquera de la 
mousse et diminuera éventuellement 
les performances de lavage.

4.6 Disposition de la vaisselle 
dans le lave-vaisselle
Vous pouvez utiliser votre lave-vaisselle 
de manière optimale du point de vue 
de la consommation d’énergie et des 
performances de lavage et de séchage 
uniquement si vous disposez la vaisselle de 
manière ordonnée.
	• Enlevez tous les restes de nourriture 

présents sur la vaisselle (os, miettes, 
etc.) avant de les mettre dans 
l’appareil.

	• Disposez les pièces fines et étroites 
dans les sections centrales des 
paniers, si possible.

	• Placez les éléments très sales et 
grands dans le panier inférieur et les 
éléments plus petits, délicats et légers 
dans le panier supérieur.

	• Placez la vaisselle creuse comme les 
bols, verres et casseroles à l’envers 
dans le lave-vaisselle. L’accumulation 
de l’eau dans les récipients est ainsi 
évitée.

Déchargez d’abord la vaisselle du panier 
inférieur, puis celle du panier supérieur.
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Panier à couverts 
Le panier à couverts est conçu pour 
nettoyer vos couverts tels que les 
couteaux, fourchettes, cuillères, etc. de 
manière plus propre.
Comme le panier à couverts est amovible 
(A, B), vous pouvez créer un espace plus 
large quand vous placez vos plats dans le 
panier inférieur, et libérer de l’espace pour 
vos plats de différentes tailles.

C

Tiges rétractables du panier 
inférieur 
Les six tiges rétractables (A) situées dans le 
panier inférieur de la machine sont conçues 
pour faciliter le rangement d’éléments 
volumineux comme les casseroles, les 
saladiers, etc. Vous pouvez créer des 
espaces plus grands en repliant chacune 
des tiges séparément ou toutes à la fois.

1 2 3 4

A
Pour mettre les tiges rétractables en 
position horizontale, tenez-les par le milieu 
et poussez-les dans le sens des flèches 
(B). Pour remettre les tiges en position 
verticale, contentez-vous de les redresser. 
Les tiges rétractables s’enclencheront à 
nouveau dans le loquet (C).

B
Support à hauteur ajustable du 
panier supérieur 
Utilisez les parties inférieures et supérieurs 
des supports à hauteur ajustable dans le 
panier supérieur de l’appareil en les faisant 
glisser vers le haut et le bas en fonction de 
la hauteur des verres, coupes, etc. (A, B, C).
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Support multifonction/à 
hauteur ajustable du panier 
inférieur 
Cet accessoire situé dans le panier 
inférieur de l’appareil vous autorise à 
laver facilement des éléments tels que 
des verres supplémentaires, de grandes 
louches et des couteaux à pain.

Pour fermer les supports:
1.	 Pliez le support (A).
2.	 Faites glisser le support vers le haut 

(B).
3.	 Mettez le support en position verticale 

(C).
4.	 Faites glisser le support vers le bas et 

verrouillez-le avec les loquets (D).

Pour ajuster la taille des supports:
1.	 Pliez le support (E).
2.	 Faites glisser le support vers le haut 

(F).
3.	 Ouvrez le support au niveau désiré (G).

Panier à couverts supérieur
Le panier à couverts supérieur est conçu 
pour nettoyer vos couverts tels que les 
fourchettes, les cuillères, etc. en les plaçant 
entre les barres du panier.
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Réglage de la hauteur du panier 
supérieur
Le mécanisme de réglage de la hauteur du 
panier supérieur est conçu pour que vous 
puissiez créer de grands espaces dans le 
compartiment supérieur ou inférieur de la 
machine en ajustant le panier vers le haut 
ou vers le bas, selon qu’il soit vide ou plein. 
Grâce à ce mécanisme, vous pouvez 
utiliser votre panier dans trois positions 
différentes, notamment les positions 
inférieure, centrale ou supérieure.
Pour faire descendre le panier, procédez 
comme suit lorsque le panier est à sa 
position la plus haute;
1. 	 Tenez les fils du panier supérieur et 

levez la poignée du mécanisme vers le 
haut comme indiqué sur la figure (A).

2.	 Abaissez le panier à la prochaine 
position inférieure.

3.	 Relâchez le panier lorsque celui-ci 
s’accroche à la prochaine position 
inférieure.

Répétez la même opération si la hauteur 
n’est pas suffisante.

1

2

3

1. 	 Pour lever le panier, tenez les fils du 
panier et tirez le panier vers le haut 
avec les deux mains lorsque celui-ci à sa 
position la plus basse (B)

2.	 Relâchez le panier lorsque celui-ci 
s’accroche à la prochaine position 
supérieure en faisant un « clic » 
pouvant être entendu des mécanismes 
droit et gauche.

1

2

3

Répétez la même opération si la hauteur 
n’est pas suffisante. 
Tiges rétractables du panier 
supérieur
Vous pouvez utiliser des tiges rétractables 
lorsque vous souhaitez créer plus d’espace 
pour vos plats dans le panier supérieur de 
votre machine.
Pour mettre les tiges rétractables en 
position horizontale, tenez-les par le milieu 
et poussez-les dans le sens de la flèche 
indiquée sur la figure. Placez vos plats 
volumineux dans l’espace dégagé Pour 
remettre les tiges en position verticale, 
contentez-vous de les redresser.
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5. Fonctionnement du produit

1 2 3 4 5 6 7 8

9101113 12

P1 F1

P4 F4P5 F5P6 F6

P2 F2P3 F3

1.	 Bouton Marche/Arrêt
2.	 Bouton de sélection de programme
3.	 Indicateur d’avertissement de niveau 

de sel
4.	 Indicateur d’avertissement de niveau 

de produit de rinçage
5.	 Indicateur de fonctionnement du 

programme 
6.	 Affichage
7.	 Bouton de Sélection de Fonctions
	 F1

	 F2
	 F3
	 F4
	 F5
	 F6
8.	 Bouton Départ/Pause/Annulation
9.	
10. 
11.	
12.	
13.	

Fonction   Rapide﻿

﻿Doormatic﻿ Indicateur
﻿Doormatic﻿ Fonction

Indicateur de verrouillage des enfants (clé)
Fonction de verrouillage des enfants (clé)

Fonction Hygiéne Max

Données du programme et Tableau des valeurs de 
consommation moyenne
Numéro du 
programme 1 2 3 5 5 6

Nom du 
programme Auto Intensif Eco * Lavage 

Rapide (#) Mini (#) Programme 
téléchargé

Température 
de nettoyage

40 ºC-65 
ºC 70 ºC 50 ºC 60 ºC 35 ºC -

Prélavage + + + - - -
Lavage + + + + + -
Séchage + + + + - -
Durée (mn) 110-198 187 236 58 30 -
Eau (I) 9,4-12,4 16,80 9,50 10,60 10,80 -
Énergie (kWh) 0,90-1,45 1,51 0,768 1,18 0,78 -
Capacité de chargement: 16

Fonction Lavage Profonde

Fonction HomeWhiz 

Indicateur HomeWhiz

Avant toute chose, lisez la section « Consignes de sécurité » !

Fonction Séchage +

Fonction Départ différé
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Fonction   Rapide﻿
Fonction Départ différé

Les valeurs de consommation indiquées 
dans le tableau ont été déterminées dans 
des conditions standard. Des différences
peuvent cependant se produire 
dans la pratique. * Programme de 
référence des organismes de test Les 
tests conformément à la norme EN 
50242/60436 doivent être réalisés dans 

5.1 Fonctions supplémentaires
Les programmes de lavage de votre 
machine sont conçus pour obtenir le 
meilleur lavage possible, en prenant en 
compte le type de saleté, le degré de saleté 
et les caractéristiques des plats à laver. 
Les fonctions auxiliaires vous permettent 
de réaliser des économies de temps, d’eau 
et d’énergie.
Fonction Hygiene Max
Conçu pour être utilisé lorsque le lavage 
de la vaisselle nécessite une plus grande 
hygiène Cette fonction augmente les 
températures de lavage et de rinçage dans 
le cycle sélectionné et prolonge la durée de 
ces étapes dans le cycle. De plus, un cycle 
de rinçage supplémentaire est exécuté 
pour laver et rincer votre vaisselle avec plus 
d’hygiène.

les conditions suivantes : réservoir à sel 
plein d’adoucisseur d’eau, réservoir plein 
de produit de rinçage et programme 
de test. Les valeurs indiquées pour les 
programmes autres que le programme 
Eco 50 °C sont données à titre indicatif. 
(#) Des fonctions complémentaires sont 
susceptibles d’entraîner des modifications 
dans les durées du programme.

Données du programme et Tableau des valeurs de consommation moyenne
Numéro du 
programme

Télécharger 
1

Télécharger 
2

Télécharger 
3

Télécharger 
4

Télécharger 
5

Télécharger 
6

Nom du 
programme All-in-Wash Lavage 

Silencieux Délicat AllClean Prélavage Nettoyage 
cuve

Température 
de nettoyage - 50 ºC 40 ºC 65 ºC - -

Prélavage + - + + + -
Lavage + + + + + +
Séchage + + + + + +
Durée (mn) 219 307 120 125 15 75
Eau (I) 19,0 9,6 14,4 14,4 4,0 15,2
Énergie 
(kWh) 1,53 1,15 0,92 1,35 - 0,7

Fonction   Rapide
Cette fonction raccourcit la durée du 
cycle de lavage sélectionné et réduit la 
consommation d’eau en activant un lavage 
sous une pression plus élevée.

Fonction Lavage Profonde

AA

La roue de lavage des 
bouteilles/pots (A) 
située sous la roue 
inférieure permet de 
mieux laver vos 
bouteilles et votre 
vaisselle présentant un 
niveau de saleté élevé, 

lesquelles sont placées sur le côté droit du 
panier inférieur selon le programme 
sélectionné. 
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Fonction de Départ Diféré
En cas de tarif économique de l’électricité 
dans votre région, vous pouvez utiliser la 
fonction de temporisation pour faire la 
vaisselle aux heures correspondantes.
Vous pouvez retarder l’heure de début du 
programme sélectionné jusqu’à 24 heures.
1.	 La porte étant fermée, appuyez sur 

le bouton de retardement après avoir 
sélectionné le programme de lavage et 
d’autres fonctions supplémentaires.

2.	 Lorsque vous appuyez sur le bouton 
Délai, « 1h » s’affiche sur la ligne 
d’information et l’indicateur de délai 
commence à clignoter.

3.	 Réglez l’heure que vous souhaitez 
en appuyant sur le bouton de 
retardement. Chaque fois que vous 
appuyez sur le bouton, le temps 
augmente par tranches d’une heure 
jusqu’à 24 heures. Une longue 
pression sur le bouton de retardement 
déclenche l’incrémentation continue 
de l’heure.

﻿Doormatic﻿
Grâce à la fonctionnalité « Doormatic » de 
autoséchage de votre machine, l’efficacité 
du séchage de votre machine est améliorée 
et l’énergie est économisée. Il existe deux 
options, à savoir « ARRÊT » et « MARCHE ». 
Vous pouvez utiliser les paramètres des 
sous-menus pour modifier «Doormatic » 
d’autoséchage.
Lorsque vous activez cette fonction, 
la porte de votre machine s’ouvre 
automatiquement à la fin du cycle de 
lavage. 
Changement Doormatic  des 
paramètres
Activation de la fonction 
﻿Doormatic  d’ouverture 
automatique des portes:  
1.	 Appuyez simultanément sur les 

touches F4 et F5 et maintenez-les 
enfoncées pour activer la fonction, 
﻿﻿Doormatic﻿  lorsque la porte est 
fermée.

2.	 ﻿Doormatic﻿ ‘indicateur s’allume et la 
fonction d’ouverture automatique de la 
porte est activée.

Pour annuler la ﻿Doormatic  fonction:
1.	 Appuyez simultanément sur les 

touches F4 et F5 pour désactiver la 
fonction, ﻿Doormatic﻿ lorsque la porte 
est fermée.

2.	 ﻿Doormatic﻿ ‘indicateur s’éteint et la 
fonction est désactivée.

Fonction de verrouillage des 
enfants (clé)
Vous pouvez empêcher d’autres personnes 
d’affecter ou de modifier le déroulement 
du programme et le délai pendant le 
fonctionnement de l’appareil.

Pour activer le verrouillage 
enfant :
1.	 Appuyez simultanément sur les 

boutons de programme P4 et P5 et 
maintenez-les enfoncés pour activer 
la fonction de verrouillage enfant (clé), 
lorsque la porte est fermée.

2.	 L’indicateur de verrouillage enfant 
(touche) doit être allumé pour que le 
verrouillage de la touche soit activé.

Pour annuler le verrouillage enfant :
1.	 Appuyez simultanément sur les 

touches de programme P4 et P5 
et maintenez-les enfoncées pour 
désactiver la fonction de verrouillage 
enfant (clé), lorsque la porte est 
fermée.

2.	 L’indicateur de verrouillage enfant 
(touche) doit être éteint pour que le 
verrouillage de la touche soit annulé.
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Fonction Demi-charge 
Utilisée pour faire fonctionner la machine 
sans la charger complètement.
1.	 Chargez la vaisselle dans l’appareil à 

votre convenance.
2.	 Mettez la machine en marche à l’aide 

de la touche Marche/arrêt.
3.	 Sélectionnez le programme souhaité. 

Si le programme sélectionné est 
compatible avec la fonction Demi-
charge de l’appli HomeWhiz, cette 
fonction est activée et peut être 
sélectionnée via l’appli.

 4.	 Fermez la porte de la machine pour 
lancer le programme.

4.	 Appuyez sur la touche Démarrer/
Pause/Annuler. Le programme 
démarrera automatiquement lorsque la 
période d’attente est terminée.

La modification des paramètres 
avec la fonction de délai est 
activée
Tant que la fonction de temporisation 
est active, vous ne pouvez pas modifier 
le programme de lavage, les fonctions 
supplémentaires ou la temporisation.
Pour annuler la fonction de 
retard:
La porte étant fermée, appuyez sur 
le Bouton de Sélection/Annulation de 
Programme pendant 3 secondes. Dès 
que la fonction de délai est désactivée, 
vous revenez au mode de sélection des 
programmes.

Fonction    Séchage +
Permet d’obtenir de meilleurs résultats de 
séchage.

Modification du programme 
téléchargé
Vous pouvez utiliser l’application HomeWhiz 
pour modifier le programme téléchargé, qui 
est le dernier programme sur l’appareil.
Vous pouvez consulter le Tableau des 
données de programme et des valeurs 
moyennes de consommation pour voir quels 
sont les programmes téléchargés, ainsi que 
le programme téléchargé par défaut.
Pour modifier le programme 
téléchargé :
	• Connectez-vous à votre appareil via 

l’application HomeWhiz.
	• Activez la fonction Télécommande de 

l’appareil.
	• Allez à la page Paramètres de l’appareil 

sur l’application HomeWhiz.
	• Une fois à la page Paramètres 

de l’appareil, accédez à la page 
Télécharger un programme.

	• À cette page, sélectionnez un 
programme à télécharger sur votre 
appareil.

	• Sélectionnez le programme souhaité 
à la page Télécharger un programme, 
puis appuyez sur Télécharger 
un programme sur l’application 
HomeWhiz.

5.2 Fonctions dans le menu 
des paramètres
Selon le modèle, des fonctions 
supplémentaires sont disponibles dans le 
menu des paramètres de votre machine. 
Lorsque la porte est fermée, après avoir 

allumé votre machine avec le bouton 
Marche/Arrêt, entrez dans le sous-menu en 
appuyant simultanément sur les boutons 
de programme Marche/Arrêt et P2 pendant 
3 secondes, Vous pouvez naviguer dans 
le menu avec le bouton Programme 2 et 
accéder à la fonction ou au réglage que 
vous souhaitez utiliser.
Revenez au mode de sélection en 
changeant la fonction ou le réglage que 
vous souhaitez modifier avec le bouton 
Programme 3 et enregistrez les réglages 
en appuyant simultanément sur les 
boutons Marche/Arrêt et Programme 2 ou 
en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt 
pendant 3 secondes.
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Fonction HomeWhiz 
Grâce à la fonction HomeWhiz, vous pouvez 
contrôler votre lave-vaisselle depuis 
votre appareil intelligent et obtenir des 
informations sur l’état de votre machine.
Affichage de la vue lorsque la fonction 
HomeWhiz est activée.

Installation de HomeWhiz et para-
mètres de comptes utilisateur
Pour utiliser la fonction Wi-Fi sur votre lave-
vaisselle, rendez-vous sur l’App store et 
installez l’application HomeWhiz sur votre 
mobile. Pour utiliser l’application, assurez-
vous que votre appareil intelligent est 
connecté à l’internet. 
Si vous utilisez cette application pour la 
première fois, inscrivez-vous en suivant la 
procédure en introduisant votre adresse 
e-mail dans l’application.
Vous pouvez utiliser les appareils prenant 
en charge HomeWhiz chez vous par ce 
compte une fois l’inscription effectuée.
Vous pouvez voir les appareils associés à 
votre compte en cliquant sur la section « 
Ajouter/Supprimer un appareil » dans la 
page « Appareils » de l’application. Vous 
pouvez associer des appareils et des 
utilisateurs sur cette page.

Configuration initiale
1.	 Appuyez sur le bouton « Ajouter un 

appareil » et sélectionnez l’option 
« Lave-vaisselle » dans le menu « 
Appareils de cuisine ».

2.	 Scannez le code-barres près du hublot 
ou entrez le « Numéro de produit ».

3.	 Le hublot du lave-vaisselle étant 
fermé, appuyez simultanément sur le 
bouton Marche/Arrêt et sur celui de 
contrôle à distance.

4.	 Sélectionnez le réseau auquel vous 
souhaitez connecter votre lave-
vaisselle et entrez le mot de passe.

5.	 L’icône HomeWhiz ( ) clignote 
pendant que le lave-vaisselle 
se connecte au réseau. Une 
fois la connexion établie, l’icône 
correspondante reste allumée.

6.	 Donnez un nom à votre lave-vaisselle. 
Il s’agit de la première étape. Vous 
pouvez voir votre appareil sur la page « 
Appareils ».

7.	 Une fois la procédure d’installation 
initiale du lave-vaisselle terminée, 
l’appareil affiche automatiquement 
l’écran principal et passe en mode 
usage.

8.	 En cas de problème au cours de 
l’installation ou si l’installation n’est 
pas terminée pendant une durée 
supérieure à 5 minutes, l’icône 
HomeWhiz reste éteinte et l’appareil 
s’arrête par mesure de précaution. Pour 
reprendre l’installation, reprenez la 
procédure depuis l’étape 1.

Utilisation du lave-vaisselle à 
partir de plusieurs appareils
Vous pouvez utiliser votre lave-vaisselle 
à partir de plusieurs appareils intelligents. 
Pour ce faire, installez également 
l’application HomeWhiz sur l’autre appareil 
intelligent. Lorsque vous ouvrez la 

	• Au cours du téléchargement du 
programme, vous verrez une 
animation sur le programme et 
l’application HomeWhiz.

	• Une fois le téléchargement terminé, 
vous pouvez sélectionner et installer 
le programme téléchargé sur l’appareil 
ou sur l’application HomeWhiz.
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demande, vous devez vous connecter avec 
votre compte.
Pour utiliser le lave-vaisselle 
installé via un nouveau compte, 
suivez les étapes ci-dessous :
1.	 Créez un nouveau compte et accédez-y 

dans l’application HomeWhiz Assurez-
vous que votre appareil intelligent et 
votre lave-vaisselle sont connectés au 
même réseau.

2.	 Touchez la section « Ajouter/
Supprimer un produit » sur la page des 
produits. Vous pouvez voir les produits 
et leurs propriétaires dans l’onglet 
« Other Products » (Autres produits).

3.	 Touchez le symbole (+) à côté de l’eau 
de vaisselle que vous voulez ajouter et 
attribuez un nom au produit.

4.	 Votre demande d’ajout de produit sera 
envoyée par courriel au propriétaire. 
Vous pouvez commencer à utiliser 
le produit en commun après la 
confirmation du propriétaire.

Activation/désactivation de la 
fonction HomeWhiz HomeWhiz
La porte étant fermée et votre machine 
allumée, appuyez sur le bouton HomeWhiz.

En cas de connexion sans fil activée, le 
voyant de connexion Wi-Fi est allumé en 
permanence, en cas de connexion sans fil 
désactivée, le voyant de connexion Wi-Fi 
clignote à intervalles rapprochés.
Il suffit d’appuyer sur le bouton de la 
télécommande pendant que la fonction est 
activée pour que la fonction HomeWhiz soit 
désactivée, l’indicateur du produit passe 
en affichage temps de retard/temps de 
programme. En position éteinte, le voyant 
du bouton HomeWhiz s’éteint.

Activation/désactivation de la 
connexion sans fil
La porte étant fermée et votre machine 
allumée, appuyez sur le bouton HomeWhiz .
En cas de désactivation de la connexion 
sans fil, l’indicateur de connexion WiFi 
clignote à intervalles rapprochés. Dans ce 
cas, pour activer la connexion, appuyez 
sur le bouton HomeWhiz et maintenez-
le enfoncé pendant 5 secondes. Après 
5 secondes, le port de connexion de 
votre machine s’ouvre et se connecte 
automatiquement au réseau que vous avez 
précédemment connecté.
En cas de connexion sans fil, l’indicateur 
WiFi reste toujours allumé. La 
télécommande est activée lorsque vous 
appuyez sur le bouton HomeWhiz
Afin de désactiver la connexion au réseau 
sans fil, appuyez sur le bouton HomeWhiz 
pendant 5 secondes. La connexion de votre 
machine est maintenant désactivée.
Appuyez à nouveau sur le bouton 
HomeWhiz pendant 5 secondes et il 
se connecte au réseau que vous avez 
précédemment connecté.
Supprimer les paramètres de  
HomeWhiz
Une fois le lave-vaisselle allumé, appuyez 
sur la télécommande HomeWhiz) et sur 
les boutons de retardement pendant 5 
secondes.
Après un compte à rebours de 5 - 4 - 3 - 
2 - 1 sur l’écran, vos paramètres seront 
supprimés.
Dépannage HomeWhiz 
En cas de problèmes de contrôle ou de 
connexion, veuillez suivre les étapes 
suivantes. En cas de persistance du 
problème, passez à l’étape suivante. 
1.	 Assurez-vous que votre appareil 

intelligent est connecté à l’Internet. 
2.	 Éteignez et rallumez l’application 

HomeWhiz sur votre appareil 
intelligent.
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3.	 Redémarrez votre appareil intelligent.
4.	 Vérifiez l’état de la connexion sans 

fil de votre lave-vaisselle. Quand “ 
Connexion sans fil est : Désactivé », 
réglez-le sur « Connexion sans fil est : 
Activé », attendez que votre machine 
se connecte, puis éteignez et rallumez 
l’application HomeWhiz à partir de 
votre appareil intelligent.

5.	 En cas d’impossibilité d’établir la 
connexion à l’aide des procédures ci-
dessus, répétez les réglages initiaux 
sur l’appareil.

6.	 Contactez le service autorisé si le 
problème persiste.

5.3 Démarrage du programme
Fermez la porte pour démarrer votre 
machine après avoir sélectionné 
le programme et les fonctions 
supplémentaires.

5.4 Annulation 
(Réinitialisation) du 
programme
La porte étant fermée, appuyez sur le 
bouton de Départ/Pause/Annulation 3 
secondes. L’écran affiche 0:01 après un 
compte à rebours de 3 - 2 - 1. Attendez que 
la décharge soit terminée. La décharge 
est terminée dans un délai de 2 minutes 
et votre machine émet un avertissement 
sonore lorsqu’elle est terminée. 

5.5 Indicateur d’avertissement 
de niveau de sel ( )
Vérifiez l’indicateur d’avertissement 
de faible teneur en sel sur l’écran pour 
déterminer si le sel adoucissant disponible 
dans votre machine est adéquat. Vous 
devez ajouter du sel dans le compartiment 
à sel lorsque l’indicateur d’avertissement de 
faible teneur en sel sur l’écran commence à 
s’allumer.

5.6 Indicateur 
d’avertissement de niveau de 
produit de rinçage ( )
Vérifiez l’indicateur d’avertissement de 
faible niveau d’aide au rinçage sur l’écran 
pour déterminer si l’aide au rinçage 
disponible dans votre machine est 
adéquate. Il faut ajouter du produit de 
rinçage dans le compartiment du produit de 
rinçage lorsque l’indicateur d’avertissement 
de faible niveau de produit de rinçage sur 
l’écran commence à s’allumer.
Réglage de la quantité du 
produit de rinçage
1.	 Lorsque la porte est fermée, après 

avoir allumé votre machine avec 
le bouton Marche/Arrêt, entrez 
dans le sous-menu en appuyant 
simultanément sur les boutons de 
programme Marche/Arrêt et P2 
pendant 3 secondes.

2.	 Passez en position « P » sur l'écran en 
appuyant sur le bouton P2.

3.	 Réglez-le au niveau approprié en 
sélectionnant l'une des positions 
« P:0 », « P:1 », « P:2 », « P:3 » ou 
« P:4 » avec le bouton de programme 
P3.

4.	 Quittez le menu des paramètres en 
appuyant sur le bouton Marche/Arrêt 
pendant 3 secondes. Vos paramètres 
seront enregistrés automatiquement.

Aucun adjuvant de rinçage n'est 
appliqué dans le programme de 
lavage à la position P:0.
Une dose de produit de rinçage est 
appliquée à la position P:1.
2 doses d'adjuvant de rinçage sont 
appliquées à la position P:2.
3 doses d'adjuvant de rinçage sont 
appliquées à la position P:3.
4 doses d'adjuvant de rinçage sont 
appliquées à la position P:4.
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L’approvisionnement en 
eau est un avertissement de 
coupure 
En cas de coupure de l’alimentation en 
eau du réseau ou si la languette d’entrée 
d’eau de la machine n’est pas ouverte, 
l’eau ne s’écoulera pas dans la machine et 
l’icône E:02 clignotera sur l’indicateur de 
programme. Tant que l’erreur persiste, le 
programme de lavage est arrêté et il est 
vérifié si l’eau coule ou non dans la machine 
à certains intervalles. Lorsque l’eau coule, 
l’icône E:02 s’éteint après un certain temps 
et le cycle de lavage reprend. 

Avertissement de 
débordement d’eau
En cas d’écoulement excessif d’eau dans 
la machine ou de fuite dans une pièce 
quelconque, la machine détectera un 
débordement et l’icône E:01 clignotera 
sur l’indicateur de programme. Tant que 
le débordement se poursuit, l’algorithme 
de sécurité fonctionne et tente d’évacuer 
l’eau dans la machine. Une fois que le 
débordement s’arrête et que la procédure 
de sécurité est terminée, l’icône E:01 
s’éteint. Dans le cas où l’icône E:01 ne 
s’éteint pas, l’erreur est permanente et 
vous devez appeler le service.

6. Entretien et nettoyage

La durée de vie du produit est allongée et 
les problèmes rencontrés fréquemment 
diminuent s’il est nettoyé régulièrement. 
6.1 Lavage de la surface 
extérieure du produit
Essuyez la surface extérieure et les 
poignées des portes du produit en douceur 
avec un produit de nettoyage doux et un 
chiffon humide. Essuyez le « panneau de 
commandes » avec un chiffon légèrement 
humide.

6.2 Lavage de l’intérieur de 
l’appareil
	• Nettoyez l’intérieur de la machine et 

le réservoir en lançant un programme 
avec ou sans détergent, en fonction 
du degré de saleté.

	• S’il reste de l’eau dans la machine, 
vidangez l’eau en suivant la procédure 
décrite dans la rubrique « Annulation 
d’un programme ». Si l’eau ne peut pas 
être évacuée, retirez les filtres comme 
spécifié dans la section « Nettoyage 
des filtres » et vérifiez si des dépôts 

2.	 Retirez le filtre en métal/plastique (3) 
de son assise.

6.3 Nettoyage des filtres
Nettoyez les filtres au moins une fois par 
semaine pour que l’appareil fonctionne 
correctement. Contrôlez la présence de 
résidus de nourriture sur les filtres. S’il y 
a des résidus de nourriture sur les filtres, 
enlevez-les et nettoyez-les bien sous l’eau.
1.	 Tournez l’ensemble du micro-filtre 

(1) et du gros filtre (2) dans le sens 
antihoraire et sortez-le de son 
emplacement.

Avant toute chose, lisez la section 
« Consignes de sécurité » !

se sont accumulés au fond de la 
machine, en bloquant le conduit d’eau. 
Nettoyez si nécessaire. 
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1

2

4.	 Nettoyez les trois filtres sous le robinet 
à l’aide d’une brosse.

5.	 Placez le filtre en métal/plastique.
6.	 Placez le gros filtre dans le micro-filtre. 

Assurez-vous qu’il soit installé de 
manière convenable. Tournez le gros 
filtre dans le sens des aiguilles d’une 
montre jusqu’à ce que vous entendiez 
un « clic ».

6.4 Nettoyage du filtre du 
tuyau 
Les dommages qui peuvent être causés sur 
l’appareil par des impuretés venant de l’eau 
de ville ou de votre propre installation d’eau 
(par exemple du sable, de la poussière, de 
la rouille, etc.), peuvent être évités grâce 
au filtre attaché au robinet d’arrivée d’eau. 
Contrôlez régulièrement le filtre et le tuyau 
et nettoyez-les si nécessaire.

 (varie selon le modèle) 

6.5 Nettoyage des hélices
Nettoyez les hélices au moins une fois par 
semaine pour que l’appareil fonctionne 
correctement.

Hélice inférieure
Contrôlez si les trous dans l’ensemble du 
bras de lavage inférieur sont bouchés. S’ils 
le sont, retirez et nettoyez l’ensemble du 
bras de lavage.

Pour enlever et nettoyer l’ensemble 
des bras de lavages inférieurs, tenez les 
points (C) indiqués sur la figure d’une 
main ettirez vers le haut pour l’enlever. 
Après lenettoyage, suivez ces étapes dans 
l’ordreinverse pour réinstaller l’ensemble 

3.	 Pressez les deux cliquets du gros filtre 
vers l’intérieur et séparez le gros filtre 
de l’assemblage.

1.	 Fermez le robinet et enlevez le tuyau.
2.	 Après avoir sorti le filtre, lavez-le sous 

l’eau courante
3.	 Replacez le filtre nettoyé dans son 

emplacement dans le tuyau.
4.	 Fixez le tuyau au robinet.
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Hélice supérieure 
Contrôlez si les trous de l’hélice supérieure 
(1) sont bouchés. S’ils le sont, retirez les 
saletés et nettoyez l’hélice. Tournez son 
écrou vers la gauche pour retirer l’hélice 
supérieure.
Assurez-vous que l’écrou est bien serré 
quand vous installez l’hélice supérieure.

7. Dépannage 
L'appareil ne démarre pas.
	• Le câble électrique est débranché. >>> Vérifiez si le câble électrique est branché.
	• Le fusible a sauté. >>> Vérifiez les fusibles de votre maison.
	• L'eau est coupée. >>> Vérifiez que le robinet d'arrivée d'eau est ouvert.
	• La porte de l'appareil est ouverte. >>> Vérifiez que vous avez fermé la porte de 

l'appareil.
	• Le bouton Marche / Arrêt n'est pas enclenché. >>>Vérifiez que vous avez allumé 

l'appareil en appuyant sur le bouton Marche / Arrêt.
La vaisselle ne sort pas propre de la machine 
	• La vaisselle n'est pas classer en ordre dans la machine. >>> Chargez la vaisselle 

comme décrit dans le manuel d'utilisation.
	• Le programme sélectionné n'est pas adapté. >>> Sélectionnez un programme avec 

une température plus haute et un cycle plus long.
	• Les bras de lavage sont bloquées. >>> Avant de démarrer le programme, faites 

tourner les bras de lavage supérieurs et inférieure avec votre main pour vous assurer 
qu'ils tournent librement.

	• Les trous des bras de lavage sont bouchés. >>> Les trous des bras de lavage 
inférieurs et supérieurs peuvent être bouchés avec des restes de nourritures, comme 
des pépins de citron. Nettoyez régulièrement les bras de lavage comme illustré dans la 
section « Nettoyage et entretien ».

Bras gicleur DeepWash
Vérifiez que les trous du bras gicleur 
DeepWash ne sont pas obstrués. En cas 
d’obstruction, retirez d’abord le bras 
gicleur inférieur et soulevez le bras gicleur 
DeepWash en le tenant par la pointe, 
comme indiqué sur la figure. Après le 
nettoyage, réinstallez le bras gicleur en 
inversant la même procédure.
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	• Les filtres sont bouchés. >>> Vérifiez si le système de filtrage est propre. Nettoyez 
régulièrement le système de filtrage comme illustré dans la section « Nettoyage et 
entretien ».

	• Les filtres ne sont pas placés correctement. >>> Vérifiez le système de filtrage et 
assurez-vous qu'il est installé correctement.

	• Les paniers sont surchargés. >>> Evitez de surchargez les paniers au-delà de leur 
capacité.

	• Le détergent est conservé dans des conditions inadaptées. >>> Si vous utilisez du 
détergent en poudre, vitez de conservez le paquet de détergent dans des endroits 
humides. Conservez-le dans un récipient fermé si possible. Pour faciliter le stockage, 
nous vous recommandons d'utiliser des détergents en tablettes.

	• Il n'y a pas suffisamment de détergent. >>> Si vous utilisez du détergent en poudre, 
ajustez la quantité de détergent en fonction du niveau de saleté de votre vaisselle et/
ou des définitions du programme. Nous vous recommandons d'utiliser des détergents 
en tablette pour obtenir des résultats optimaux.

	• Il n'y a pas suffisamment de produit de rinçage.  >>> Vérifiez le voyant du produit 
de rinçage et ajoutez du produit de rinçage si nécessaire. Augmentez le réglage du 
produit de rinçage s'il y a assez de produit de rinçage dans la machine.

	• Le couvercle du distributeur de détergent est resté ouvert. >>>  Assurez-vous 
que le couvercle du distributeur de détergent est bien fermé après avoir ajouté du 
détergent.

La vaisselle n'est  pas sèche à la fin du cycle 
	• La vaisselle n'est pas classée en ordre dans la machine. >>> Placez la vaisselle de 

manière à ce que l'eau ne s'accumule pas entre les assiettes.
	• Il n'y a pas suffisamment de produit de rinçage.  >>> Vérifiez le voyant du produit 

de rinçage et ajoutez du produit de rinçage si nécessaire. Augmentez le réglage du 
produit de rinçage s'il y a assez de produit de rinçage dans la machine.

	• La machine est déchargée juste à la fin du programme. >>>Evitez déchargez votre 
machine juste à la fin du processus de lavage. Ouvrez légèrement la porte et attendez 
que la vapeur contenue s'échappe un moment. Sortez la vaisselle lorsqu'elle a 
suffisamment refroidie pour être touchée sans risque. Commencez le déchargement 
par le panier inférieur. Ainsi, on empêche que l'eau restée sur la vaisselle dans le 
panier supérieure ne goutte sur de la vaisselle du panier inférieur.

	• Le programme sélectionné n'est pas adapté. >>> La température de rinçage étant 
basse dans les programmes courts, les performances de séchage le seront aussi. 

de séchage surviennent avec des ustensiles de cuisine en Teflon. Cela est lié à la 
structure du Teflon. Comme la tension des surfaces du Teflon est différente de celle 
de l'eau, les gouttes d'eau restent comme des perles accrochées sur la surface Teflon.

Les taches de thé, café ou rouge à lèvre restent sur la vaisselle.
	• Le programme sélectionné n'est pas adapté. >>> Sélectionnez un programme avec 

une température plus haute et un cycle plus long.
	• La qualité de la surface des ustensiles de cuisine est détériorée. >>> Les taches 

de thé ou café ou les autres traces de teinture peuvent ne pas être lavées par le 
lave-vaisselle si elles ont pénétré dans des surfaces détériorées. Les performances 
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de lavage souhaitées ne peuvent pas être obtenues sur des ustensiles de cuisines 
dont la surface est détériorée et il n'est pas souhaitable du point de vue de l'hygiène 
d'utiliser ces ustensiles. lI n'est pas recommandé de laver de tels ustensiles dans le 
lave-vaisselle.

	• Le détergent est conservé dans des conditions inadaptées. >>> Si vous utilisez du 
détergent en poudre, Evitez de conservez le paquet de détergent dans des endroits 
humides. Conservez-le dans un récipient fermé si possible. Pour faciliter le stockage, 
nous vous recommandons d'utiliser des détergents en tablettes.

Les traces de calcaire restent sur la vaisselle et le verre a une apparence 
terne 
	• Il n'y a pas suffisamment de produit de rinçage. >>> Vérifiez le voyant du produit 

de rinçage et ajoutez du produit de rinçage si nécessaire. Augmentez le réglage du 
produit de rinçage s'il y a assez de produit de rinçage dans la machine.

	• Le réglage de dureté de l'eau est bas ou le niveau de sel est insuffisant >>> Mesurez 
la dureté de l'eau d'approvisionnement et vérifiez le réglage de dureté de l'eau.

	• Il y a des fuites de sel. >>> Veillez à ne pas éparpiller du sel autour de l'orifice de 
remplissage de sel quand vous ajoutez du sel. Assurez-vous toujours que le couvercle 
du réservoir à sel est correctement fermé après le remplissage. Faitez fonctionnez 
le programme prélavage pour enlever le sel éparpillé dans l'appareil. Comme les 
granules de sel qui restent sous le couvercle seront dissoutes pendant le prélavage et 
détendront le couvercle, vérifiez à nouveau le couvercle à la fin du programme.

Il y a une odeur particulière dans la machine
	• Les filtres sont bouchés. >>> Vérifiez si le système de filtrage est propre. Nettoyez 

régulièrement le système de filtrage comme illustré dans la section « Nettoyage et 
entretien ».

	• La vaisselle sale reste dans le lave-vaisselle 2-3 jours. >>>Si vous ne démarrez 
pas l'appareil juste après avoir mis la vaisselle à l'intérieur, enlevez les restes sur la 
vaisselle et faites fonctionnez un programme Prélavage sans détergent tous les 2 
jours. Dans ces cas là, evitez de fermez complètement la porte de la machine pour 
éviter que des odeurs ne surviennent. Vous pouvez aussi utilisez les estompeurs 
d'odeurs ou nettoyeurs de machines disponibles dans le commerce.

De la rouille, décoloration ou détérioration de surface endommagent la 
vaisselle 
	• Il y a des fuites de sel. >>> Le sel peut entraîner la détérioration et l'oxydation 

des surfaces métalliques. Veillez à ne pas éparpiller du sel autour de l'orifice de 
remplissage de sel quand vous ajoutez du sel. Assurez-vous toujours que le couvercle 
du réservoir à sel est correctement fermé après le remplissage. Faitez fonctionnez 
le programme prélavage pour enlever le sel éparpillé dans l'appareil. Comme les 
granules de sel qui restent sous le couvercle seront dissoutes pendant le prélavage et 
détendront le couvercle, vérifiez à nouveau le couvercle à la fin du programme.

	• Les restes de nourriture salée sont restés longtemps sur la vaisselle.  >>> Si les 
couverts tachés par ce genre de nourriture sont laissés dans la machine, la saleté doit 
être éliminée par un prélavage ou la vaisselle doit être lavée immédiatement.
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	• L'installation électrique n'est pas mise à la terre. >>>Vérifiez que le lave-vaisselle est 
connecté à la ligne de mise à la terre. Sinon, l'électricité statique créée sur le produit 
cause des arcs sur les surfaces des éléments en métal en formant des pores, enlevant 
la couches protectrice de la surface et provoquant une décoloration.

	• Des détergents intensifs comme de l'eau de javel sont utilisés. >>> Le revêtement 
protecteur des surfaces en métal est endommagé et perd son efficacité dans le temps 
quand il entre en contact avec des détergents comme l'eau de javel. Evitezde lavez 
votre vaisselle à l'eau de javel.

	• Les éléments en métal, tels les couteaux, sont utilisés hors de leur fonction normale. 
>>> Le revêtement protecteur des coins de couteaux peut être endommagé quand 
ils sont utilisés à des fins telles que l'ouverture de boîtes de conserve. N'utilisez pas 
d'ustensiles de cuisine en métal hors de leur usage prévu.

	• Les couverts sont en acier inoxydable de mauvaise qualité. >>> La corrosion de tels 
produits est inévitable, ils ne doivent pas être lavés au lave-vaisselle.

	• Les ustensiles de cuisine déjà corrodés sont lavés au lave-vaisselle. >>> La rouille 
d'un élément corrodé peut passer sur d'autres surfaces en acier inoxydable et 
provoquer également de la corrosion sur ces surfaces. De tels éléments ne doivent 
pas être lavés au lave-vaisselle.

Du Détergent reste dans le distributeur de détergent.
	• Le distributeur de détergent était humide quand le détergent a été ajouté. >>> 

Assurez-vous que le tiroir de détergent est bien sec avant de le remplir.
	• Le détergent est ajouté longtemps avant le lavage. >>> Veillez à ajouter le détergent 

peut avant le démarrage du lavage.
	• Le couvercle du distributeur de détergent ne peut pas s'ouvrir durant le lavage. 

>>>Placez la vaisselle de manière à ne pas empêcher le couvercle du distributeur de 
détergent de s'ouvrir et l'eau d'entrer dans la machine par les bras de lavage.

	• Le détergent est conservé dans des conditions inadaptées. >>> Si vous utilisez du 
détergent en poudre, Evitez de conservez le paquet de détergent dans des endroits 
humides. Conservez-le dans un récipient fermé si possible. Pour faciliter le stockage, 
nous vous recommandons d'utiliser des détergents en tablettes.

	• Les trous des bras de lavage sont bouchés. >>> Les trous des bras de lavage 
inférieurs et supérieurs peuvent être bouchés avec des restes de nourritures, comme 
des pépins de citron. Nettoyez régulièrement les bras de lavage comme illustré dans la 
section « Nettoyage et entretien »..

Les décorations et ornements des  ustensiles de cuisine sont effacés.
	• Il y a des fuites de sel. >>> Veillez à ne pas éparpiller du sel autour de l'orifice de 

remplissage de sel quand vous ajoutez du sel. Le sel éparpillé peut provoquer des 
rayures. Assurez-vous toujours que le couvercle du réservoir à sel est correctement 
fermé après le remplissage. Faitez fonctionnez le programme prélavage pour enlever 
le sel éparpillé dans l'appareil. Comme les granules de sel qui restent sous le couvercle 
seront dissoutes pendant le prélavage et détendront le couvercle, vérifiez à nouveau 
le couvercle à la fin du programme.

	• Le réglage de dureté de l'eau est bas ou le niveau de sel est insuffisant >>> Mesurez 
la dureté de l'eau d'approvisionnement et vérifiez le réglage de dureté de l'eau.
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	• La vaisselle n'est pas classée en ordre dans la machine. >>> Quand vous placez les 
verres et autres plats en verre dans le panier, ne les appuyez pas contre d'autres plats 
mais contre les coins ou supports du panier ou la tige de support pour les verres. Le 
choc des verres entre eux ou avec d'autres plats lié à l'impact de l'eau durant le lavage 
peut les casser ou rayer leur surface.

Un voile semblable à une tache de lait reste sur les verres et ne disparait 
pas quand il est essuyé avec   la main.  On distingue un aspect bleuté / 
arc-en-ciel quand le verre    est tourné vers la lumière.
	• Trop de produit de rinçage est utilisé. >>> Réduisez le réglage du produit de rinçage. 

Nettoyez le produit de rinçage qui déborder quand vous ajoutez le produit de rinçage.
	• De la corrosion se produit sur le verre en raison de la douceur de l'eau. >>> Le réglage 

de dureté de l'eau est bas ou le niveau de sel est insuffisant >>> Mesurez la dureté 
de l'eau d'approvisionnement et vérifiez le réglage de dureté de l'eau. Si votre eau est 
douce (<5dH), n'utilisez pas de sels. Choisissez des programme qui lavent à plus haute 
température (par ex. 60-65°C). Vous pouvez aussi utiliser les détergents protecteurs 
pour le verre disponibles dans le commerce.

De la mousse se forme dans la machine.
	• La vaisselle est lavée à la main avec un détergent pour lavage à la main mais non 

rincée avant d'être placée dans la machine. >>>Les produits pour laver la vaisselle à 
la main ne contiennent pas d'agents anti-mousse. Il n'est pas nécessaire de lavez à la 
main la vaisselle avant de la placer dans la machine. L'élimination du gros des saletés 
avec un papier absorbant ou une fourchette est suffisant.

	• Le produit de rinçage a débordé dans la machine quand il a été ajouté. >>> Veillez à 
ne pas faire déborder de produit de rinçage dans la machine quand vous le remplissez. 
Nettoyez le produit versé à l'aide d'un papier absorbant.

	• Le couvercle du réservoir du produit de rinçage est laissé ouvert. >>> Assurez-vous 
que le couvercle du réservoir de produit de rinçage est fermé après avoir ajouté le 
produit de rinçage.

Les ustensiles de cuisine sont cassés.
	• La vaisselle n'est pas classer en ordre dans la machine. >>> Chargez la vaisselle 

comme décrit dans le manuel d'utilisation.
	• Les paniers sont surchargés. >>> Ne surchargez pas les paniers au-delà de leur 

capacité.
De l'eau reste dans le lave-vaisselle à la fin du  programme.
	• Les filtres sont bouchés. >>> Vérifiez si le système de filtrage est propre. Nettoyez 

régulièrement le système de filtrage comme illustré dans la section « Nettoyage et 
entretien ».

	• Le tuyau de vidange est bouché/bloqué. >>> Vérifiez le tuyau de vidange. Si 
nécessaire, retirez le tuyau de vidange, débloquez le et refixez-le comme illustré dans 
le manuel de l'utilisateur.
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JE VEUX FAIRE LES RÉPARATIONS MOIMÊME
Les réparations à effectuer par les utilisateurs finaux peuvent être réalisées pour les 
pièces détachées suivantes : Alimentations externes, Télécommande. (La liste actuelle 
des pièces détachées est disponible à l’adresse suivante https://parts-selfservice.
europeanappliances.com  à partir du 1er mars 2021)
En outre, pour garantir la sécurité du produit et éviter tout risque de blessure grave, les 
réparations doivent être effectuées conformément aux instructions figurant dans le 
manuel d’utilisation ou à l’adressehttps://parts-selfservice.europeanappliances.com . 
Pour votre sécurité, débranchez le produit avant d’effectuer toute réparation. Ne saurait 
être tenu responsable des problèmes de sécurité qui pourraient survenir à la suite 
d’opérations de réparation ou de tentatives par les utilisateurs https://parts-selfservice.
europeanappliances.com  finaux de réparer des pièces autres que celles spécifiées dans 
les manuels d’utilisation ou conformément aux instructions figurant à l’adresse https://
parts-selfservice.europeanappliances.com  aux pièces figurant dans la liste actuelle des 
pièces disponibles à Whırpool l’adresse. Dans de tels cas, la garantie du produit Whırpool 
sera invalide. Pour cette raison, il est fortement recommandé aux utilisateurs finaux de 
evitez effectuer eux-mêmes les opérations de réparation des pièces autres que les pièces 
de rechange mentionnées ci-dessus et de s’adresser, le cas échéant, à un centre de service 
agréé. De telles tentatives de réparation par les utilisateurs finaux peuvent poser des 
problèmes de sécurité, endommager le produit et entraîner des incendies, des inondations, 
des chocs électriques et des blessures graves. Les réparations des pièces suivantes, entre 
autres, doivent être effectuées par des
centres de service agréés : L’alimentation interne, les condensateurs, les batteries et
les accumulateurs, etc. Le fabricant/vendeur ne peut être tenu responsable 
du non-respect de ces dispositions par les utilisateurs finaux.

8. CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Les utilisateurs finaux peuvent réparer certaines pannes (simples) sans causer de 
problèmes de sécurité ou d’utilisation dangereuse, à condition de le faire conformément 
aux instructions suivantes. (Voir la section « Je veux faire les réparations moimême »).
Dès lors, à l’exception des pièces spécifiées dans la section «Je veux faire les réparations 
moi-même» qui peuvent être réparées par les utilisateurs finaux, la réparation par une 
station de service agréée est fortement recommandée pour éviter les problèmes de 
sécurité et est obligatoire pour la poursuite Whırpool de la garantie du produit Marka.


